ACADEMIC POSITIONS
4-5/2017
Visiting Professor at Università degli Studi Carlo Bo
4-5/2016
di Urbino 

2015-2016
“Herder-Professor” at Adam-Mickiewicz-Universität Poznań
2001-2013
Tenured Professor for Intercultural German Studies at Bayreuth University, Germany (retired)
1994-2001
Tenured Professor for Intercultural Communication at the University of Chemnitz, Germany
1986-1994
Ass. Professor for Intercultural German Studies, University of Bayreuth, Germany 
1984-1986
Faculty Lecturer for German Linguistics at the University of Montpellier, France
1983-1984
Ass. Professor for German Linguistics at the University Sorbonne Nouvelle (Paris III)
1981-1983
Faculty Lecturer for German Linguistics at the University of Coimbra, Portugal
1976-1981
Lecturer for Foreign Language Studies at the University of Tübingen, Germany
TEACHING EXPERIENCE
Courses taught (between 1976-2017) include:
Urbino University (4-5/2016 and 4-5/2017)
Courses on intercultural communication; intercultural semiotics
Poznan University (9/2015-3/2016)
Courses on intercultural semiotics; intercultural communication; foreign language teaching
Bayreuth University (10/2001-7/2013)
Courses on semiotics, intercultural foreign language teaching; discourse analysis; intercultural mediation
Chemnitz University (10/1994-9/2001)
Courses on intercultural communication; discourse analysis; foreign language and intercultural training

Bayreuth University (10/1986-9/1994)
Courses on teaching German as a foreign language; foreign language acquisition; linguistics
University of Montpellier (10/1984-9/1986)
Courses in German as a foreign language; phonetics; grammar
University of Paris III (Sorbonne Nouvelle) (10/1983-9/1984)
Courses in German as a foreign language; German culture
University of Coimbra (4/1981-9/1983)
Courses in German as a foreign language; German linguistics
University of Tübingen (2/1976-3/1981)
Courses in research on foreign language teaching; video assisted teacher training
EDUCATION
1995
Habilitation (post doctoral qualification) at the Université de la Sorbonne Nouvelle, Paris III; Thesis title: Didactique interculturelle et formation des maîtres
1981
Ph. D. in Education, University of Tübingen (magna cum laude). Focus of studies: Cultural studies, semantics and FL teaching.
Thesis title: Sprache und fremdkulturelle Erfahrung
1974
Master of Science in Education (Applied Linguistics), Indiana University, Bloomington, USA
1973
Master of Arts in Education, German and French, University Tübingen, Germany
1971-1973
Graduate studies (Hauptstudium) in Education, German and French linguistics, University of Tübingen, Germany.
Focus of studies: Foreign Language Teacher Training.

1969-1971
Undergraduate studies (Grundstudium) in Philosophy, Education, French linguistics; Universities of Bonn (Germany), Toulouse (F) and Tübingen.

LANGUAGES
German (mother language); English and French C1/C2
Portuguese (A2), Spanish (B2), Italian (A1)
FUNDS, FELOWOSHIPS & GRANTS (selection)
2011
research grant Intercultural Communication in German Institutions
2006
research grant for developing a training tool intercultural students
(Intercultural teams and competencies)

2001
research grant for developing a tool for assessing intercultural competence (INCA network, London)

1998
research grant for directing a group of trainers who produce 25 video based training components and around 8 case studies on intercultural communication
1992-94
research grant for directing a project on German-French cooperation problems (at the German Aerospace/EUROCOPTER)
1978f.
grants by the German Academic Exchange Service for visiting professorships at McGill-University, Montreal (1978), at University of Coimbra (1981), at Gakushuin University Tokyo (1999 and 2011) and at University of La Habana (2003)
1973 - 1974
Fulbright Grant for studying Applied Linguistics (TESOL) at Indiana University, Bloomington
PUBLICATIONS
on intercultural communication; semiotics; intercultural foreign language teaching; textbooks for teaching German as a Foreign Language (in German, English, French, Spanish and Portuguese)
